
«Глава 7: Сердцебиение»

Мэри потащила Джейса в сад, прежде чем остановиться.

Она схватилась за живот и безостановочно смеялась. Джейс смотрел на неё с ещё большей
нежностью.

"Маленькая Мэри, не стоит играть такие шутки над твоим четвёртым братом".

Увидев, что вокруг никого нет, Мэри повернулась и прислонилась к стене. "Да неужели? Он
настолько страшный? Я не верю!"

Джейс увидел её бесстрашный вид и беспомощно вздохнул. Он протянул руку и постучал по
красивому носику Мэри. "Твой четвёртый брат - человек, который будет мстить за малейшую
обиду! Более того, он всегда был беспощаден к людям, которые его оскорбили!"

Мэри тут же испуганно посмотрела на него. "Ах? Тогда что мне делать? Я с ним ещё
незнакома... Он не пощадит меня, потому что я его новая сестра, верно?"

Миленькое личико Мэри побледнело.

Джейс ущипнул её за щёчки и разочарованно вздохнул. "Теперь ты знаешь страх? Несколько
минут назад ты была такой наглой!"

"Однако на этот раз он пощадит тебя ради Дианы и меня. Больше не провоцируй его, поняла?"

Как только он закончил говорить, ему позвонили.

Он сначала прошёл в дом. Мэри, которая тут же вернула своё обычное выражение лица,
протянула руку и сорвала жёлтую розу.

Монро Холл оказался человеком, от которого даже Джейс Холл предупредил её быть
осторожнее.

Значит, он и вправду так страшен?

"Мисс Мэри, старший барин попросил меня привести вас к господину и госпоже Холл".

"Тссс..." Мэри ойкнула от боли, её палец уколол шип розы.



Следуя за горничной в банкетный зал, Мэри подняла голову и огляделась вокруг.

Коридоры дома Холлов были украшены как дворец.

Вокруг толпились элита, бизнесмены и светские дамы, которые постоянно бывали в Нью-Йорке
и семье Холлов.

Толпа продолжала смотреть на неё. Она даже могла слышать их возбуждённые разговоры...

"Кто это? Раньше я её не видела?"

"Она такая красивая. На кого она похожа?"

"Она похожа на Диану..."

"Госпожу Холл? Как это возможно..."

"Сегодняшний банкет загадочный. Что хочет сказать семья Холл...?"

Мэри, которая никогда не испытывала такого, в этот момент тоже немного нервничала.

"Эй, детка!" Диана и Генри подошли и обняли её.

Увидев новую Мэри, их глаза были полны удивления и удовлетворения.

Затем они отвели Мэри к круглым ступеням и представили её всем: "Здравствуйте, дамы и
господа, добрый вечер! Благодарим вас за то, что пришли на ужин, устроенный моей женой и
мной сегодня. Сегодня мы хотели бы представить вам нашу дочь Мэри Доусон".

Все тут же зааплодировали, их лица светились улыбками.

Мэри продолжала улыбаться. Она увидела тех девушек, которые днём перешёптывались у неё
за спиной, когда она только вошла в дом Холлов. В этот момент на их лицах были шок и
смущение.

Диана и Генри лично познакомили Мэри с некоторыми важными людьми. Мэри вела себя
подобающе, но на самом деле ей давно уже всё это надоело.

Она не ожидала, что эта сцена будет настолько грандиозной. Разве это не означало, что об ней
узнала вся верхушка Нью-Йорка?



Хотя это было данью её лицу и статусу, но не способствовало её будущей работе.

Более того, Мэри не любила высокопарный образ жизни.

Если бы она знала заранее, то не пришла бы...

Мэри немного жалела. В этот момент подошёл Джейс.

"Прошу прощения, что отвлекаю вас, отец, Диана. Мы, братья, все рвёмся станцевать с Мэри.
Можно одолжить её?"

Джейс был одет в дорогой чёрный костюм. Стоя под ярким светом, он был настолько
ослепительным, что резало глаза.

Мэри посмотрела на его протянутую руку. Прежде чем Генри и Диана успели согласиться, она
уже отдала ему свою ладонь.

Джейс нежно взял её, потянул Мэри к себе и наклонил голову, чтобы улыбнуться ей.

У Мэри ёкнуло сердце!
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